
Hamster 
Habitat
Frame Assembly Guide



02

DE Das haben Sie erhalten · FR Ce qui est fourni · NL Wat u heeft ontvangen · IT Cosa avete ricevuto
ES Qué ha recibido · SE Vad du har fått · DK Hvad du har modtaget · NO Hva du har fått · PL Co otrzymałaś/eś

What you have received

099.0036 Hamster Habitat Frame

Leg and Bung Assembly
099.0018

X4

Side Panel Short
099.0030

X2
Front Panel Long

099.0031

X2
Corner Bracket

099.1002

X4

099.0054 Boxed Hamster Home Frame Fixings Pack

Machine Screw
M6x12mm
800.0475

X26
4mm Ball End 

Allen Key
810.0117

X1

DE Leg and Bung Assembly (099.0018) wird kommen als Frame Leg (099.1001) mit Top Bung (099.1028), Feet 
Bung (099.1025) und Frame Bung (099.1045) bereits darin montiert
FR Leg and Bung Assembly (099.0018) viendra comme Frame Leg (099.1001) avec Top Bung (099.1028), Feet 
Bung (099.1025) et Frame Bung (099.1045) déjà assemblé à l’intérieur
NL Leg and Bung Assembly (099.0018) zal komen als Frame Leg (099.1001) met Top Bung (099.1028), Feet 
Bung (099.1025) en Frame Bung (099.1045) die er al in zijn gemonteerd
IT Leg and Bung Assembly (099.0018) verrà come Frame Leg (099.1001) con Top Bung (099.1028), Feet Bung 
(099.1025) e Frame Bung (099.1045) già assemblato al suo interno
ES Leg and Bung Assembly (099.0018) vendrá como Frame Leg (099.1001) con Top Bung (099.1028), Feet 
Bung (099.1025) y Frame Bung (099.1045) ya ensamblado dentro de él
SE Leg and Bung Assembly (099.0018) kommer som Frame Leg (099.1001) med Top Bung (099.1028), Feet 
Bung (099.1025) och Frame Bung (099.1045) redan monterad i den
DK Leg and Bung Assembly (099.0018) vil komme som Frame Leg (099.1001) med Top Bung (099.1028), Feet 
Bung (099.1025) og Frame Bung (099.1045) allerede samlet i den
NO Leg and Bung Assembly (099.0018) vil komme som Frame Leg (099.1001) med Top Bung (099.1028), Feet 
Bung (099.1025) og Frame Bung (099.1045) allerede satt sammen i den
PL Leg and Bung Assembly (099.0018) przyjdzie jako Frame Leg (099.1001) z Top Bung (099.1028), Feet Bung 
(099.1025) i Frame Bung (099.1045) już w nim zmontowane

Leg and Bung Assembly (099.0018) will come as Frame Leg (099.1001) with Top Bung 
(099.1028), Feet Bung (099.1025) and Frame Bung (099.1045) already assembled within it
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Hamster Habitat Frame Exploded View

099.0031099.0030

099.1001

099.1002
X4

X4

X2X2

099.1028
X4

099.1045
X4

099.1025
X4

DE Hamsterheim Sockel – Explosionsansicht
FR  Vue éclatée du support pour cage Hamster Habitat
NL Exploded view van de basis van het Hamsterverblijf 
IT Vista esplosa del supporto della gabbia per criceti
ES Vista fragmentada del soporte para el hábitat para hámsteres
SE Överskådlig vy över stativet till hamsterburen
DK Monteringsoversigt over stativ til hamsterhabitat
NO Monteringsoversikt over stativ for hamsterhabitat
PL Stojak na klatkę dla chomika - rysunek złożeniowy
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1

Assemble product on a flat, soft surface like carpet to prevent scratches

DE Bauen Sie das Produkt auf einer flachen, weichen Oberfläche wie einem Teppich zusammen, um 
Kratzer zu vermeiden
FR Assemblez le produit sur une surface plane et molle, comme un tapis, afin d’éviter les rayures
NL Monteer het product op een vlakke, zachte ondergrond zoals een tapijt om krassen te voorkomen 
IT Assemblare il prodotto su una superficie piana e soffice, come un tappeto, per evitare graffi
ES Monte el producto sobre una superficie plana y blanda, como por ejemplo una alfombra, para así 
evitar arañazos
SE Montera produkten på en plan, mjuk yta som en matta för att förhindra repor
DK Saml produktet på en flad, blød overflade som et tæppe for at forhindre ridser
NO Monter produktet på en flat, myk overflate som et teppe for å unngå riper
PL Składaj produkt na płaskiej, miękkiej powierzchni, takiej jak dywan, aby zapobiec zarysowaniom

800.0475
X8

X2X4

099.1002
X4

099.0018
X4
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2

  

800.0475
X8

X2X4

099.0030
X2



06

3

800.0475
X8

099.0031

X2X2
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4

X2X2

099.0031
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Use two people to lift the Hamster Habitat into the Frame
DE Fügen Sie das Hamsterheim mit zwei Personen in den Rahmen ein.
FR  Demandez l’aide d’une seconde personne pour porter la cage Hamster Home et la placer 
dans le cadre.
NL Til het Hamsterverblijf met twee personen in het frame.
IT Chiedere l’aiuto di una seconda persona per sollevare la gabbia per criceti da posizionare 
all’interno del telaio.
ES Pida a otra persona que le ayude a introducir la jaula del hámster en el interior el marco.
SE Använd två personer för att ställa hamsterburen på stativet.
DK Vær to personer om at løfte hamsterhabitatet ind i rammen.
NO Bruk to personer til å løfte hamsterhabitatet inn i rammen.
PL Skorzystaj z pomocy, aby umieścić klatkę na ramie stojaka.

5
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· DOs and DON’Ts ·

     • Follow the assembly instructions to ensure the 
product works as intended.

     • Make sure the frame is stood on a level surface.
     • Use a non-abrasive pet safe disinfectant and soft 

cloth to clean your Hamster Habitat Frame.
     • Ensure all screws are tightly secured in place. 

DOs
     • Put third-party hamster habitats into the frame.
     • Sit, stand, or climb on the frame. 
   
    

   

DON’Ts

DE

Gebote Verbote
     • Folgen Sie der Montageanleitung, um 

sicherzustellen, dass das Produkt wie vorgesehen 
funktioniert.

     • Stellen Sie sicher, dass der Rahmen auf einer ebenen 
Fläche steht.

     • Verwenden Sie ein nicht scheuerndes, 
haustiersicheres Desinfektionsmittel und ein 
weiches Tuch, um den Rahmen des Hamsterheims zu 
säubern.

     • Stellen Sie sicher, dass alle Schrauben fest 
angezogen sind.

     • Fügen Sie andere Hamsterheime in den Rahmen ein.
     • Nicht auf dem Rahmen sitzen, stehen oder klettern.

· Verhaltensregeln ·

FR

À faire À ne pas faire
     • Suivez les instructions d’assemblage pour vous 

assurer que le produit fonctionne comme prévu.
     • Veillez à ce que le cadre soit posé sur une surface 

plane.
     • Utilisez un désinfectant non abrasif sans danger pour 

les animaux et un chiffon doux pour nettoyer le cadre 
de la Hamster Habitat Frame.

     • Assurez-vous que toutes les vis sont bien fixées en 
place.

     • Demandez l’aide d’une seconde personne pour 
porter la cage Hamster Home et la placer dans le 
cadre.

     • Ne pas placer un autre modèle de cage pour hamster 
dans le cadre.

     • Ne pas s’asseoir, se tenir debout ou grimper sur le 
cadre.

· Les choses à faire et à ne pas faire ·

NL

Do’s Don’ts
     • Volg de montage-instructies om te zorgen dat het 

product werkt zoals bedoeld.
     • Zorg dat het frame op een vlakke ondergrond staat.
     • Gebruik een niet-schurend, huisdiervriendelijk 

desinfectiemiddel en een zachte doek om het frame 
van het Hamsterverblijf te reinigen.

     • Zorg dat alle schroeven stevig vastzitten.
 

     • Geen hamsterverblijven van andere partijen in het 
frame plaatsen.

     • Zit, sta of klim niet op het frame.

· Wat wel en wat niet? ·
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IT

Cosa fare Cosa non fare
     • Seguire le istruzioni di montaggio per garantire che il 

prodotto funzioni come previsto.
     • Assicurarsi che il telaio sia posizionato su una 

superficie piana.
     • Utilizzare un disinfettante non abrasivo e adatto agli 

animali domestici e un panno morbido per pulire il 
telaio della gabbia per criceti.

     • Assicurarsi che tutte le viti siano fissate in posizione.
     • Chiedere l’aiuto di una seconda persona per 

sollevare la gabbia per criceti da posizionare 
all’interno del telaio.

     • Non mettere altre gabbie per criceti nel telaio.
     • Non sedersi, salire o arrampicarsi sul telaio.

· Cosa fare e Cosa non fare ·

ES

Se puede No se puede
     • Siga las instrucciones de montaje para asegurarse 

de que el producto funciona según lo previsto. 
     • Asegúrese de que el marco está colocado sobre una 

superficie nivelada.
     • Utilice un desinfectante no abrasivo apto para 

mascotas y un paño suave para limpiar el marco del 
hábitat del hámster.

     • Asegúrese de que todos los tornillos estén bien 
apretados en su sitio.

     • Coloca tu jaula para hámsteres en el interior del  
marco.

     • No se siente, se ponga de pie o trepe sobre el marco.

· Que se debe y no hacer ·

SE

Gör Inte gör
     • Följ monteringsanvisningarna för att se till att 

produkten fungerar som den ska.
     • Se till att stativet står på en plan yta.
     • Använd ett milt, husdjurssäkert desinfektionsmedel 

och mjuk trasa för att rengöra stativet till 
hamsterburen.

     • Se till att alla skruvar sitter ordentligt på plats.
 

     • Ställ ev. andra hamsterburar på stativet.
     • Sitt, stå eller klättra inte på stativet.

· Gör och inte gör ·

DK

Gør Ikke gør
     • Følg monteringsvejledningen for at sikre, at 

produktet fungerer efter hensigten. 
     • Sørg for, at rammen står på en plan overflade.
     • Brug et ikke-slibende desinfektionsmiddel til 

kæledyr og en blød klud til at rengøre rammen til dit 
hamsterhabitat.

     • Sørg for, at alle skruer er fastgjort ordentligt.

     • Sæt ikke andre hamsterhabitater ind i rammen.
     • Lad være med at sidde, stå eller klatre på rammen. 

· Gør og ikke gør ·
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PL

Co robić Czego nie robić
     • Postępuj zgodnie z instrukcją montażu, aby 

mieć pewność, że produkt działa zgodnie z 
przeznaczeniem.

     • Upewnij się, że rama stoi na równej powierzchni.
     • Do czyszczenia ramy siedliska chomika używaj 

nieściernego środka dezynfekującego, bezpiecznego 
dla zwierząt i miękkiej ściereczki.

     • Upewnij się, że wszystkie śruby są dobrze dokręcone.

     • Umieszczać w stojaku klatki dla chomików innej 
marki.

     • Siadać, stać ani wchodzić na stojak.

· Co robić i czego nie robić ·

NO

Gjøre Ikke gjøre
     • Følg installasjons instruksjonene for å sikre at 

produktet fungerer etter hensikten.
     • Sørg for at rammen er på en jevn overflate.
     • Bruk et ikke slipende desinfeksjonsmiddel for 

kjæledyr og en myk klut for å rengjøre rammen til 
hamsterens habitat.

     • Sørg for at alle skruene er godt festet.

     • Ikke sett inn andre hamsterhabitater inn i rammen.
     • Ikke sitt, stå eller klatre på rammen.

· Gjøre og ikke gjøre ·
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